
Cette console centrale est conforme à la directive CEM 2014/30/UE, 
à la directive basse tension 2014/35/UE et à la directive RoHS 
2011/65/UE.
La marque CE s'applique aux régions alimentées en courant de 50 Hz.

Diese Mittelkonsole erfüllt die Richtlinien zur elektromagnetischen 
Verträglichkeit 2014/30/EU, die Niederspannungsrichtlinien 
2014/35/EU und die RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.
Die CE-Marke gilt für Bereiche mit einer Netzstromversorgung von 
50 Hz.

Questa console centrale è conforme alla Direttiva EMC 2014/30/UE, 
alla Direttiva LV 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE.
Il marchio CE è applicabile alla fascia di alimentazione 50 Hz.

Esta consola central cumple con la Directiva de Compatibilidad 
Electromagnética 2014/30/UE, con la Directiva de Baja Tensión 
2014/35/UE y con la Directiva RoHS 2011/65/UE.
La indicación CE solo corresponde al área de suministro eléctrico de 
50 Hz.

Esta consola central está em conformidade com a Diretiva EMC 
2014/30/UE, a Diretiva LV 2014/35/UE e a Diretiva RoHS 
2011/65/UE.
A marca CE aplica-se à zona de fornecimento de energia a 50 Hz.

Αυτή η κεντρική κονσόλα συμμορφώνεται προς την Οδηγία 
2014/30/ΕΕ περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας , προς την 
οδηγία 2014/35/ΕΕ περί χαμηλής τάσης και προς την Οδηγία 
2011/65/ΕΕ περί RoHS.
Tο σήμα CE ισχύει μόνον σε περιοχές όπου η τροφοδοσία είναι 
50 Hz.

Этот центральный пульт управления соответствует 
требованиям директивы по электромагнитной 
совместимости 2014/30/EU, директивы по низковольтному 
оборудованию 2014/35/EU, директивы RoHS 2011/65/EU.
Маркировка CE нанесена в области источника питания, 
работающего на частоте 50 Гц.

Bu orta konsol, 2014/30/EU sayılı EMC Direktifi, 2014/35/EU 
sayılı LV Direktifi ve 2011/65/EU sayılı RoHS Direktifi ile 
uyumludur.
CE işareti, 50 Hz güç kaynağı için geçerlidir.

Deze centrale console voldoet aan EMC-Richtlijn 2014/30/EU, 
LV-Richtlijn 2014/35/EU, RoHS-Richtlijn 2011/65/EU.
CE-markering is van toepassing op het gebied met een netstroom 
van 50 Hz.

本中央控制台符合EMC指令2014/30/EU、LV指令2014/35/EU
和RoHS指令2011/65/EU。
CE标志适用于使用50 Hz电源的地区。
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This product complies with following directives
EU GB

EMC 2014/30/EU  EMC S.I. 2016/1091
LVD 2014/35/EU  EER S.I. 2016/1101
RoHS 2011/65/EU  RoHS S.I. 2012/3032

CE and UKCA markings are applicable to the areas of 50 Hz power supply



Sicherheitshinweise

WARNUNG

ACHTUNG

1 Verwendbare Modelle

2 Zubehör

Alle Modelle für Super Link

Bitte verwenden Sie für die Installation ein elektrisches Gehäuse.
Bringen Sie diesen bitte vor Ort an.

Bitte überprüfen Sie folgendes Zubehör.

AZentralsteuerung BBenutzerhandbuch CSchalterbeschriftungsetikett DFlachkopfschrauben EKabelschuhe

M4 × l25 × 4 Stück Groß 2 Stück
Klein 2 Stück

ZENTRALSTEUERUNG SC-SL2NA-E
INSTALLATIONS-HANDBUCH

● Überlassen Sie die Installation dem Händler oder einer Fachkraft. Eine selbst ausgeführte Installation kann Fehler aufweisen und 
somit zu Stromschlag oder Feuer führen.

● Installieren Sie die Einheit gemäß dem Installations-Handbuch richtig. Eine fehlerhafte Installation kann zu Stromschlag oder 
Feuer führen.

● Verwenden Sie ausschließlich beigefügtes Zubehör und bestimmte Teile für die Installation, im anderen Fall könnten 
Stromschlag oder Feuer die Folge sein.

● Die Elektroarbeiten sollten von einer qualifizierten Fachkraft durchgeführt werden und den <Elektrische Normen>, <Lokalen 
Sicherheitsrichtlinien für Elektrische Anlagen> und dem Schaltplan entsprechen. Eine fehlerhafte Installation kann zu 
Stromschlag oder Feuer führen.

● Sichern Sie bei der Verkabelung alle festen Verbindungen und ziehen Sie die angegebenen Kabel fest an, so dass die 
Klemmenbelegungen nicht durch externe Kräfte der Kabel belastet werden. Eine fehlerhafte Verbindung der 
Klemmenverkabelung kann Stromschlag oder Feuer zur Folge haben.

● Erden Sie das Gerät. 
Verbinden Sie den Erdungsdraht nicht mit Gasleitungen, Wasserleitungen, Blitzableitern oder Telefonleitungen.

   Fehlerhafte Erdung kann zu Stromschlag führen.
● Installieren Sie die Zentralsteuerung nicht an den folgenden Stellen.

1. An Orten, an denen Nebel/Nebelstaub aus Öl oder Dampf entsteht, z.B. in Küchen.
2. Orte, wo ätzende Gase wie Schwefeldioxid entstehen.
3. Orte mit Maschinen, die Funkwellen generieren. 
     Dies kann Abnormalitäten im Steuerungssystem hervorrufen und zu einer abnormalen Betriebsweise führen.
4. Ein Ort, wo das Risiko eines Austritts von entzündbaren Gasen hoch ist. 

Orte, wo flüchtige entzündliche Objekte, wie Verdünner und Benzin, vorhanden sind. Wenn das Gas austritt und sich um das 
Gerät herum sammelt, kann dies zu Entzündung führen.

● Lesen Sie die „Sicherheitshinweise“ zur Installation sorgfältig durch und befolgen Sie sie.
● Die Sicherheitshinweise sind in „Warnung      “ und „Achtung      “ unterteilt.

WARNUNG : Falsch ausgeführte Installationen können schwerwiegende Konsequenzen zur Folge haben, wie schwere Verletzungen oder sogar den Tod.
ACHTUNG : Falsch ausgeführte Installationen können je nach Umstand schwerwiegende Konsequenzen zur Folge haben.

Befolgen Sie die Anweisungen.
Führen Sie nach der Installation bitte einen Testlauf durch und vergewissern Sie sich, dass während des Testlaufs keine Abnormalitäten auftreten. 
Erklären Sie den Kunden bitte die Betriebsweise des Geräts und nehmen Sie dabei Bezug auf das Benutzerhandbuch.
Bitten Sie die Kunden, dieses Installations-Handbuch zu behalten.

● Lesen Sie dieses Handbuch vor der Installation sorgfältig durch und machen Sie sich damit vertraut.
● Lesen Sie für die Installation die Handbücher zur Installation der Innen- und Außeneinheiten.
● Das Gerät muss gemäß den nationalen Richtlinien zur Leitungsführungen installiert werden.
● Dieses Produkt ist ein Präzisionswerkstück, behandeln Sie es also vorsichtig, um Schäden an der Einheit durch Herunterfallen oder 

Tritte zu verhindern.
● Halten Sie den Betrieb an und schalten den Netzstrom ab, bevor Sie den Anschlussblock berühren.
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Innenwand Zuleitungsdrähte

Außenmauer

50mm oder mehr elektrisches Gehäuse
(bereits eingebaut)

50 mm oder
mehr

50 mm oder 
mehr

50 mm oder 
mehr

150 mm oder 
mehr

120 mm

215 mm

Achtung

(2) Im Fall einer Wandmontage

Verschließen Sie die Steuerkarte, um Personen vor einem 
Stromschlag zu schützen.
Vermeiden Sie den Gebrauch von Warmhaltematerialien und 
Hitzeisolierungen, da diese eine Hitzeansammlung zur Folge 
haben können und die Betriebsweise der Zentralsteuerung 
nachhaltig beeinflussen können.

Wenn Sie mehrere Steuerbrücken einbauen, halten Sie stets den auf der Abbildung dargestellten Abstand zwischen den 
Einheiten und dem Platz zur Bedienung ein.

(1) Im Fall einer Installation auf der Steuerkarte

Überprüfen Sie, dass in der Wand genügend Platz verfügbar ist. 
Übersteigt die Temperatur innerhalb der Wand 40°C, installieren 
Sie die Zentralsteuerung auf der Steuerbrücke.

Installieren Sie auf derselben Steuerkarte keine Geräte, die eine Erhöhung 
der Umgebungstemperatur verursachen können. Installieren Sie auch 
keine Mehrfachsteuerungen auf demselben Bedienfeld. Diese können zur 
Folge haben, dass sich Hitze ansammelt und zu Pulsbetrieb führen. Wenn 
Zentralsteuerungen auf derselben Steuerkarte installiert werden müssen, 
bauen Sie Messkorrekturinstrumente ein, wie zum Beispiel Ventilatoren, 
damit die Temperatur der Steuerkarte nicht über 40°C steigt.

Die gestr ichelten Linien stellen den Bereich der Installationsöffnung zur 
Installation auf der Steuerbrücke dar (die Abmessungen dienen nur als Beispiel).

Installationsöffnung9012
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Zentralsteuerung
Schaltplan

M4 Vorbohrung
4 Löcher

(18.5)18.5

50 mm oder mehr

500 mm 
oder mehr

150 mm oder mehr Innenwand oder 
Vorderseite der 
Steuerbrücke

3 Installationen

Installationsort

Platzanforderungen für die Installation

Installieren Sie die Zentralsteuerung, nachdem Sie die Stromversorgung ausgeschaltet haben, um einen Stromschlag zu 
vermeiden.
Bitte arrangieren oder schützen Sie die Verdrahtung, so dass keine übermäßigen Kräfte auf die Drähte ausgeübt werden.
An der oberen und unteren Schachtel werden Steuerungs-PCBs (gedruckte Leiterplatten) angebracht.
Achten Sie darauf, die PCBs nicht mit einem Schraubendreher oder anderen Werkzeugen zu beschädigen. 
Die PCBs können durch statische Elektrizität beschädigt werden. Achten Sie deshalb darauf, statische Elektrizität von Ihrem 
Körper abzuleiten, bevor Sie die Arbeit beginnen. 
Statische Ladung kann abgeleitet werden, indem Sie die Steuerbrücke oder andere geerdete Komponenten berühren.

Installieren Sie es an einem geschlossenen Ort, der keinen elektrischen Wellen, Wasser, Staub oder anderen fremden Substanzen 
ausgesetzt ist. 
Die Betriebstemperatur dieses Produkts befindet sich zwischen 0°C und 40°C. 
Bitte installieren Sie es an einem Ort, wo die Umgebungstemperatur der Betriebstemperatur entspricht. 
Falls die Betriebstemperatur überschritten wird, achten Sie darauf, Messkorrekturinstrumente, wie z.B. einen Ventilator, einzubauen.
Seien Sie sich bewusst, dass ein kontinuierlicher Gebrauch der Zentralsteuerung außerhalb der Betriebstemperatur 
Betriebsstörungen zur Folge haben kann.

Zur Bedienung erforderlicher Platz

Vorderseite Zentralsteuerung
500 mm oder mehr nötig
Unterseite Zentralsteuerung
150 mm oder mehr nötig
Linke, rechte und Oberseite 
Zentralsteuerung
50 mm oder mehr nötig



Rückseite der 

Rückseite der Zentralsteuerung

Nicht zulässig Nicht zulässigZulässig

Isolierbeschichtung

Zulässig Nicht zulässig

Stromversorgungsdraht

Signaldraht

Hinweis: Schließen Sie vor dem Anschluss 
eines externen Timers oder 
Not-Aus-Eingangs zuerst die Drähte 
auf der Arbeitsseite an. D

C D

C

B

A

Betriebsausgang

Fehlerausgang

Not-Stopp-Eingang

AC100V-240V
50/60Hz

Abnahmeeingang

Externer Timer-Eingang

Super Link-Signaldraht

Erdung

Netzschalter

L1, L2

Zentralsteuerung

DFlachkopfschrauben

Stromkasten

Innenwand oder Vorderseite der Steuerbrücke

Hinweis 1: Benutzen Sie bei Verwendung dieser Zentralsteuerung einen abgeschirmten Signaldraht für 
den Super Link. Erden Sie beide Enden des abgeschirmten Drahts. (Verbinden Sie die 
Erdung der Zentralsteuerung mit      von "Systemverkabelung"

Hinweis 2: Wenn die Innen- und Außeneinheiten, die mit dem Netzwerk verbunden sind, alle mit dem 
Neuen Super Link kompatibel sind, ist die gesamte Länge von 1500 m pro Führung möglich 
(max. Distanz: 1000 m). Verwenden Sie jedoch einen Draht mit 0,75 mm2 Durchmesser, falls 
die Gesamtlänge 1000 m überschreitet. Wenden Sie sich für weitere Informationen an Ihren 
Handelsvertreter oder Händler.

Richten Sie sich zur Ausrichtung der Kabelschuhe 
nach der folgenden Abbildung.

4 Elektrische Verkabelung

Schaltplan

Technische Daten der Drähte

Stromversorgungsdraht
Netzschalter

Super Link-Signaldraht 
(Hinweis 1, Hinweis 2)
Betriebsausgangs-, 
Fehlerausgangs-, 
Abnahmeeingangs-, 
Not-Stopp-Eingangs-, externer 
Timer-Eingangsdraht
Erdungsdraht

1,25 mm2 
10 A
0,75 mm2 - 1,25 mm2 abgeschirmter Draht (MVVS 2 Kerne)
Max. 1000 m pro Führung (Max. Distanz: 1000 m, 
Drahtlänge insgesamt: 1000 m) 

0,75 mm2 - 1,25 mm2 CVV, CPEV (2 Kerne)
Max. 200 m

0,75 mm2 - 6 mm2

Durchführung der Installation

Achtung

Achtung
Prüfen Sie die Versorgungsspannung und stellen Sie die korrekte 
Verbindung her.

Achtung
Schachtel und Stromversorgungs-Kit sind eine integrierte Einheit. 
Bitte nehmen Sie sie nicht auseinander.

Bitte nicht nach oben weisend 
oder schräg installieren.

(2) Gehen Sie zum Öffnen der oberen Schachtel folgendermaßen vor.
A Greifen Sie in Vertiefungen rechts und links, und ziehen Sie 

sie nach vorne, um die Abdeckung herunterzuklappen.
B Lösen Sie die Schraube mit einem Kreuzschraubendreher. 

(Achten Sie darauf, die Schraube nicht zu verlieren.)
C Öffnen Sie das Oberteil in Richtung D und üben Sie dabei 

leichten Druck aus.

(1) Bei der Wandmontage: Betten Sie zunächst das 
Stromversorgungskabel, den Signaldraht und das elektrische Gehäuse ein. 
Halten Sie einen Abstand zwischen dem Stromversorgungskabel und 
dem Signaldraht, um Ausfälle zu vermeiden.

(5) Verwenden Sie zur Einstellung der Steuerschalter einen 
Präzisionsschraubendreher. (Einzelheiten siehe Abschnitt        

            Wahl der Steuerschalter.)

(4) Schrauben Sie die Zentralsteuerung mit den mitgelieferten 
Flachkopfschrauben D in den Stromkasten oder auf die Steuerbrücke.

(6) Ziehen Sie die Schutzfolie des Displays der Zentralsteuerung ab.

Wichtiger Hinweis
Ziehen Sie bitte die Schutzfolie des Displays der Einheit ab, bevor 
Sie die Einheit dem Kunden übergeben.
Bitte vor der Montage des Obergehäuses abziehen.

(3) Verbinden Sie den Stromversorgungsdraht mit dem 
Kabelschuh.  (Siehe Abschnitt     Elektrische Verkabelung.)4

5

Nehmen Sie vor dem Anschluss der Drähte die Abdeckung des 
Anschlussblocks ab. Setzen Sie nach Beendigung der Arbeiten die 
Abdeckung des Anschlussblocks wieder auf wie zuvor. Die Abdeckung 
dient zum Schutz vor Stromschlägen bei versehentlicher Berührung.

(7) Stecken Sie die obere Schachtel wieder in seiner ursprünglichen Position auf die 
untere Schachtel und schrauben Sie die Montageschraube des Gehäuses wieder fest
( Durchführung der Installation (2) B). 
Damit ist der Installationsvorgang beendet. 

Verwenden Sie zum Anschluss aller Drähte an die Zentralsteuerung aus Sicherheitsgründen bitte die Kabelschuhe mit ihren isolierten Hülsen.
● Erden Sie das Gerät. Verbinden Sie den Erdungsdraht nicht mit Gasleitungen, Wasserleitungen, Blitzableitern oder dem Erdungsdraht von 

Telefonleitungen.
● Schalten Sie bitte nicht den Strom (Netzschalter) ein, bevor die gesamten Anschlussarbeiten beendet sind.
● Warten Sie mindestens zwei Minuten mit dem Einschalten des Stroms, nachdem die Innen- und Außeneinheiten eingeschaltet wurden.
● Mit Ausnahme der Zentralsteuerung auf der Abbildung sind alle Bestandteile vor Ort verfügbar (Drähte, Schalter, Relais, Stromversorgung, 

Lämpchen, etc.).
● Achten Sie bitte darauf, leicht zugängliche Stromunterbrecher in die Verkabelung der Gebäudeanlagen einzubauen.
● Verwenden Sie bitte beim Anschluss der Drähte an den Stromversorgungsanschlussblock und den Super Link-Anschlussblock stets die 

mitgelieferten Kabelschuhe.
● Verwenden Sie bitte Abnahmeeingangseinheiten, Not-Stopp-Eingangseinheiten und externe Timer-Eingangseinheiten, die die 

fortgeschrittenen IEC-Sicherheitsanforderungen erfüllen.



1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 45 46 47 48

a-Gr1 a-Gr2
b-Gr1 c-Gr1 c-Gr16

a-Gr16

SC-SL2NA-E SC-SL2NA-E SC-SL2NA-E

a b c

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

(∗3)(∗3)(∗3)(∗3)(∗2)

11 12L1 L2/N

COM DO1 DO2 COM DI1 DI2 DI3 A B

Super Link-Signaldraht

Verwenden Sie den 
mitgelieferten (kleinen) 
Kabelschuh.

(∗1)

J1

J2

J3

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

Verwenden Sie 
den mitgelieferten 
(großen) 
Kabelschuh.

Stromversorgung 
AC 100 à 240 V 
50/60 Hz

Betriebsausgang
(01)

Fehlerausgang
(02)

Abnahmeeing
ang
(I1)

Not-Stopp-Eingang
(I2)

Externer 
Timer-Eingang

(I3)

(∗1) Umschalten ist notwendig, wenn die Verbindung mit dem vorherigen Super Link erstellt wurde.
        Die Art der Netzwerkverbindung (Neuer oder Vorheriger Super Link) ist abhängig von den Modellen der Innen- und Außeneinheiten, etc. Bitte fragen Sie bei 

Ihrem Handelsvertreter oder Händler nach.
(∗2) Wenn J1 abgetrennt wird, wird Zentral-/Fernsteuerung nicht von dieser Zentralsteuerung geregelt. Bitte abtrennen, wenn mehrere Zentralsteuerungen installiert 

werden und eine andere Hauptzentralsteuerung verwendet wird. Wenn J1 abgetrennt wird, werden nur während der Abnahme-Eingabe Daten für den Ventilator 
gesendet (wenn SW6 ausgestellt ist, ist der Betrieb ausgeschaltet) und Daten für das Anhalten nur während der Not-Stopp-Eingabe.

HINWEIS
Verbinden Sie den Stromversorgungsdraht nicht mit einem 
anderen Anschluss. Ein falscher Anschluss kann Elektroteile 
beschädigen oder verbrennen und ist sehr gefährlich.
Überprüfen Sie die Verkabelung noch einmal, bevor Sie den 
Strom einschalten.

Systemverkabelung

(1)  Schalter

EIN

EIN

AUS

EIN

EIN

EIN

AUS

AUS

AUS

AUS

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

5 Wahl der Steuerschalter

6 Einstellung der Zielsteuereinheiten

Man kann die Einstellung über die Wahl der PCB-Schalter SW1 bis SW10, J1, J2 und J3 der Zentralsteuerung folgendermaßen ändern.
Bitte ändern Sie die Steuerung vor Ort wie notwendig. Zur Änderung der Einstellung wird die Verwendung eines Präzisionsschraubenziehers empfohlen.

Nehmen Sie die Einstellungen für die von der Zentralsteuerung zu verwaltenden Einheiten vor.
Lesen Sie zum Vorgehen bei der Einstellung das zur Zentralsteuerung gelieferte Benutzerhandbuch.
Beim Versand ist keine der Einheiten zur Steuerung als Zieleinheit eingestellt, daher müssen die von dieser Zentralsteuerung zu 
verwaltenden Einheiten als Steuer-Zieleinheiten eingestellt werden.
Es stehen drei Einstellarten zur Verfügung.
A Einstellung von Einheiten als Zielsteuereinheiten der Zentralsteuerung, die als
       Gruppe verwaltet werden
B Einstellung von Einheiten als Zielsteuereinheiten der Zentralsteuerung ohne 
       Verwaltung als Gruppe 
C Einstellung von Einheiten als Zielsteuereinheiten der Zentralsteuerung ohne 
       Verwaltung als Gruppe (oder als von einer anderen Zentralsteuerung verwaltete Einheiten)
Achten Sie darauf, die aktuelle Uhrzeit einzustellen. Sie wird für die Programmeinstellungen und Fehlerverlaufsanzeige benötigt.
Schalten Sie den Strom ein und drücken Sie dann gleichzeitig und länger als fünf Sekunden die drei Tasten (MENU, RESET, GROUP Nr. 10), 
um mit der Einstellung zu beginnen.

Nr.

(2)  Jumper Drähte

J1

J2
J3

Kompensationsfunktionsschalter bei Stromausfall

EIN

EIN

AUS

AUS

EIN

AUS

EIN

AUS

Senden der Programmeinstellung bei wieder hergestellter 
Stromversorgung (es wird der Betriebsstatus vor dem 
Stromausfall gesendet, falls kein Programm läuft, wenn der 
Strom wiederkommt.)

Senden des Betriebsstatus vor dem Stromausfall

(Nehmen Sie diese Einstellung nicht vor.)

Es werden keine Daten bei wieder hergestellter 
Stromversorgung gesendet

SW-1 SW-2 Funktion

FunktionBei AbtrennungKurzschluss (Standard)

BeschreibungEIN AUSStandard

● Gruppensteuerung bei Verwendung mehrerer Einheiten
    Diese Zentralsteuerung kann bis zu 64 Zieleinheiten 

verwalten (bis zu 48 Einheiten bei Verwendung der alten 
Super Link-Einstellung). Zur Steuerung von 65 oder mehr 
Klimaanlagen müssen mehrere Zentralsteuerungen 
installiert werden.

    Beim Anschluss mehrerer Zentralsteuerungen an ein 
einziges Netz kann für jede Zentralsteuerung eine beliebige 
Gruppeneinstellung vorgenommen werden.

Gruppen-Einstellung

Einzelne Einstellung

keine zu steuernden Zieleinheiten

(∗1) Erden Sie bitte den Signaldraht und den Stromversorgungsdraht.
(∗2) Das vor Ort ausgewählte Relais sollte folgende Merkmale aufweisen: Nennspannung von DC 12 V 

und eine maximale Leistungsaufnahme von DC 0,9 W oder weniger (80 mA oder weniger)
(∗3) Das vor Ort ausgewählte Relais sollte folgende Merkmale aufweisen: Null-Spannung "a"  

Kontakteingang und Widerstandsfähigkeit gegen eine angelegte Mindestbelastung von DC 12 V und 
10 mA oder weniger.

Die DO- und DI-Anschlüsse sind polar.
Schließen Sie nicht drei oder mehr Kabel an denselben Anschluss an.

Einstellung möglich

Zurück zum 
Ausgangszustand

Die Geräte wurden 
angehalten

Einstellung möglich

Anzeige

Neu
Zentralsteuerung 

& Ventilator

Zeit Tag. Monat

Siehe rechte
Tabelle

Keine Einstellung möglich

Keine Einstellung möglich

Keine Anzeige

Vorher.

Zentralst.

Monat. Tag Zeit

(Auf AUS lassen)

Betrieb nach Not-Aus abgebrochen

4. Gebläsegeschwindigkeit eingestellt

Fehlerverlaufsanzeige

Senden von Daten während Abnahme-Eingabe

Neu/Vorh. Super Link(∗1)

Filtersignalanzeige ein/aus

Automatik-Modus-Anzeige

Stromausfallkompensation

Keine Einstellung möglich
(sowie während 

externer Eingabe)
Einstellung

möglich

(nicht abtrennen.)
(nicht abtrennen.)

Zentral-/Fernsteuer-Einstellung (∗2)
(sowie die zulässigen/nicht zulässigen Einstellungen 

einzelner Fernbedienungsfunktionen)

SW1 bis 10 
(links-OFF, rechts-ON)

Siehe rechte 
Tabelle


